
P e s t e n  csütörtökön január 2 kín 1 8 4 0 .

M eg je len  tá r s á v a l  e g y ü tt  h e te n k é n t  k é ts z e r  v a sá rn a p  é s  c sü tö r tö k ö n . F é l évi d i j j a  h e ly b e n  
k ép e k k e l 5 f t .  b o r ité k ta la n u l  : p o s tá n  fi f t.  p engőben . B u d a p e s tie k  év n e g y ed e n k é n t is  v á lth a tn a k  

p é ld á n y t. A ' fo ly ó ira tn a k  e g y es  s z á m a , v ag y  k ép e  12 k r .  y . p.

E LBESZÉLÉS . 

jV  kösxtíriiletlen gyémánt.
( I r t a  P Ó L Y A  E N D R E . )

I.
,É ljen  a’ szerelem ! é ljenek a’ magyar hölgyek !‘
„É lje n  a’ k o r ,  m e lly  a d . ’s .a" sz ív , m e lly  megbocsát!66
, „É lje n  a’ csók, a’ k icsin  nő, ’s a" jó  !666
„„H e lye se n  b a rá tim ! —  Fé lre  a’ b ú va l, m in t az iskolás gyerm ek 

m ondá, midőn tanító ja meghalt.6666
,, , „ A ‘ barátságért! pendítsünk reá! —  nesze Jenő! b o rt neki 

f iú k , m ert nem lesz k iá llha tó  , m ig  egy pár üveggel k i  nem ö n t; éljen 
az első vadász! é ljen a’ házi u r !666 66

„ ,  „ , É ljen  Jenő !666 666 —  k iá ltá  száz to rok .
„ „K ö szö n ö m  barátim ! vak szerencsém nevében. S a jná lom , ma 

sem bor sem tré fa  nem barátom. —  De , hova le tt Zákó ?“ 66
,E gy óra óta a’ pesti utón.6
^ r^ H á t a’  másik m i á lla tka ?6£ 66
^Kicsoda?6
„ „ In a s a ,  ba rá tja , vagy m ije .66 66
,A h  ! az az e lh ízo tt, lá to tt szájú.6
„E s  a’ k i  úgy e v e tt, m in t egy vad indus, k i  u jja i köztt szag

gatva nyeldesi a" nyers farkas-húst.66
,„N e  bántsátok f iú k , derék ember az; naponnan kiissza tizenkét 

kancsó borát, ’s nem enged i, hogy pipája m eghűljön még ebédnél is.6,6
„  „ l ) e  hova le tt hát ?66 66
,Reggelihez ü ltü n k , ’ s ő először egy k is  cseppet, azután nagy 

cseppet, erre egy sereg cseppet, és később poharakat k ó s to lt, s 
dicséretére v á lik ,  hogy nem egy hamar engedett Noé u r cseppjcinek, 
’ s becsülettel megállhat bárm i angol matróznak oldala mellett. —  
Egyre lő t t ,  ’s m indig a’ vadászok fe jő k  fe le tt , majd o lly  magasan, 
m intha a’ levegő sasait kém le lné , majd o lly  fö ldsz in t, hogy a’ 
vadászkutyák léte kérdésben fo rgo tt. Végre ellenállhatlan vágy lepte - 
meg fö ldre b o ru ln i, ’s m i udvariasak vo ltunk azt neki megengedni.
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Bizonyosan valam elly jó tevő  tündér pá rtjá t fo g ta , vagy valam elly 
botanieus m egta lá lta , "s már azóta spirihisban ü l ,  m ert sehol sem 
ta lá ltu k  őt visszajőve!.4

„Szegény p á ra ! ha valami ügyes anatómus kezei közé k e r ü l t , 
nehezen ju t  többé titu lusához!“

,„E s  a’  leányok ho ltra  epesztik m aguka t, hogy e le fant-grátiá já t 
nem lá th a tjá k .444

„  „N e m  volna-e jó  hírlapokban tudakozódni utána, hogy, ha va
la k i m eg ta lá lta , illő  ju ta lom ért szolgáltassa kézhez ?“ 66

.H a ha h a ! tust rá  b a rá tim ! É ljen  D e m h i!‘
,„É l je n ! '“  —  k iá ltá  a’  társaság, pohara fenekére bámulva.

II.
M ég minden zö ldé it; még falán egy levél sem h u llo tt- le ; még 

nem látszottak nyomai a' legkisebb múlandóságnak ; még semmisem 
hirdeté az őszt. A ’ kellemes reggel hüsét használó ké t csinos vándor, 
m indkettő f ia ta l, m indkettő szép.

, Jenőnek ma van híres vadász ita —  mond az egy ik  ; —  a" kerü le t 
minden if ja i egybe gyű ltek. —  M it  gondolsz JXinám, nem téved-e 
egy pár ré g i imádó a" hegyeken át ? hiszen Jenőtől nincs o lly  tova 
Peröcsény, ’s rideg töm löczünket i l lő  volna egyszer fe lm e le g itn i! 
—  l)e  Istenért vigabb képet m utass; hiszen kom or arezodra l)e - 
mocritus is elbúsulná m agát; ’s az az Isten adta Zákó is csak elő
kerü l. —  H e j csak hamar jönne az az á ldott v izke resz t, vagy leg
alább a’ boldogult sz. M á r to n , hogy lé lek-ö lő  magányunkat városi 
v iga lm akkal keverhetnék !4

„L in ó m  a’ nagy v i lá g , a’ városi zaj rom boló folyamhoz hason
l í t ,  m e lly  medrén k i i l  pusztít, ’ s csak csillapulva kapja vissza ama 
tisz taságá t, m e lly  az ég k é k jé t visszasugárolja, ’s illye n ko r képzi 
a’ m agány t, a’ természetet.44

, M e g á llj! —  m ióta té rté l-e l h itedtő l ? va lljon  nem te
v o ltá l-e , k i  a’ m ú lt farsangot tüdő-gyaladással innepléd. Nem te vet
ted reá öreg a tyáda t, hogy podagrás lábaival Peröcsény zöld gyepei 
he lyett Pest kövezetét tapodja? Nem te rendelhetted Sarolta nénénk 
mulatságait ? H o lló ! ide orvos k e l l ; —  kalapod a la tt a ligha minden 
rendben,van. Én ta lá lgatn i nem akarok, m ert a ligha igazat nem jóso l
nék. —  De hát az micsoda ? Nézd csak, M arcz i vadász m i nagy 
vadat fogott. Le lkem re az szökevény, Jenő vadászai k ö z ü l; e lá ju lt, 
vagy m eg lő tték, vagy valam i hegyi Xympha megbűvölte. —  H o lla , 
M a rc z i! csak nem szántad pecsenyének ? hiszen m ár ké t ezrede, 
hogy apáink \é r t  nem isznak!4

,„Is ten  ments kisasszonyom ! de nem vihettem -el te lkem en, 
hogy ez u ra t o tt hagy jam ,
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hogy a' v idék farkasai idővel háladatosak ne le ttek volna. 1.elkent
re  , o lly  nehéz, hogy minden lépten pihennem ke ll ; —  d e u r ,  m ert 
arany gyű rn i, sallangos dohányzacskója, ’ s ta jtp ipá ja  van: —  és 
idővel gondolám, m eghá lá lha tja , ha megm ented; hát csak v iszem !666

,Ez becsületesen vo lt M arcz i —  monda L in k a  —  vidd csak a’ 
kasté lyba; tegyétek a’ vendégszobába, ’ s jó l  intsetek reá; hadd iz
zadjon, hadd gőzölögjön. H a kienged, m egké rd jük , akar-e még é l
ni , vagy tán sz ik lá inkbó l akar em lékköve t.6

„ ’S m it akarsz o tt vele?66 —  kérdé X ina.
,E j n o , akárm it. —  Nem azt k iván tuk-e , hogy a’ sors Jenő va

dászni közül szállitson-át nehányat f A z ig a z , hogy ez csak e g y , ’ s 
meg lehet, régen m egha lt; de már i t t  van édes L in á m ; —  ez vég
zés, ennek ig y  ke lle tt le n n i, azt nem leltet megváltoztatni — m int 
azon öreg dáma m ondá, midőn inasához ment nőül.6

T íz  perez múlva Peröcsény földes asszonya vendégszobája e lő tt 
öl-hasábok pattogtak —• m intha ö k rö t akarna sütni az udvari nép , 
vagy gőzben fürödni az uraság. —  N  i n a ,  a’ házi asszony, 
inosolygva hajtogató fe jé t ;  L in k a  vidámon nevetett, 's a’ cselédség 

száj tá t va bámult. M indnyá ján  lá tszok, hogy va lam it vágyott tu d n i, 
\a la m e lly  v ig  je lenetet várt.

,M a rc z i! kérd-m eg uraságadat, nem parancsol-e va lam it?6 —  
mond L in k a  pajkosan.

M arcz i belépett a’ gőzhonba, de csak hamar ho lt halaványan 
vánszorgott-k i. —  „Segítség nagyságos asszonyom! Hiszen , ha em
beri! , el k e ll neki benne o lva d n i; vagy össze a s z ik , m in t szilva .66

,Szól há l vele ?6
„ Ig e n ! ’s fe le letü l bizonyos O —  betűn kezdődő feleletet kap

tam. N yögö tt szegény— és66 —  ’s M arczi o lly  képet m utatott, m intha 
még sokat mondhatna, de becsületért hallgat.

M ost N i na indu lt az izzasztó e lem nek; de visszataszító hévbe 
ü tkö zö tt, és szorongva k iá ltó ,  hogy a’ vendéget v igyék más terem 
be , ’s h ív já k  a’ városi sebészt. —  Az idegen nagy nehezen lé tre  
hozatott, de baja veszélyes v o l t ;  agyvelő gyuladásafejlődött ; fo rró  
láz gyu jtá -fe l az egész teste t, ’s dühöngő eszelősködése fokonként 
sulyosbuló helyzetbe hozó a’ házi asszonyt és sebészt.

,M it  gondol ö n , m eggyógyul ?6
„ Ig e n !“  —  mond a’ sebész o lly  hangon, m ifha fo jtogatnák.
A ’ beteg csakugyan éledni kezdett, ’s a’ tudós sebész máig sem 

tu d ja , m i segített betegén, —  Elég hozzá, hogy m eggyógyu lt, ’ s 
egyebet nem , csak rendk ívü li bizottságát veszté, ’s a’ sebész u r 
gyógym ódját hírlapokba nyomatta. —  A ’ cz ikke ly  vitatkozások tá r 
gya lö n ; de sebész urnák pártjá ra  hatalmas bírá ló szegődött —  ’s e’

a
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tudós érfekezőnek neve viszhangzott a’ v idék szik lá in  , ’ s m ár már 
rem ényié , hogyfacultas tagjává je lö lte tik . —  Sokáig rem élt, sokáig 
csalódott, ’s utó jára  m in t a’ papagáj mondá, midőn nemcsak e lfogták 
’ s hónából e lv iv é k , hanem még angol nyelven is ke lle tt beszélnie: 
„e z  i g a z s á g t a l a n s á g ! 66

III.
Az egész v ilá g  szo lgá ló ja , a’ nap, fe lk e lt , ’s tűzet kezdett 

é lesztn i, midőn L in k a  is másod nap ágyából fe lke lvén , ablakot n y i
to tt , ’ s kinézett. A ’ m últnak ’s talán kellemes m últnak álmai szök- 
deltek elméjén k e re sz tü l; hom loka busább, komolyabb redőkbe vo
n u lt ,  m in t reményünk semmisülténél szokás: a’ pesti ú tból semmi 
sem lesz. A n n y i g y ö n y ö rrő l, o lly  kedvesen ápolt öröm ekrő l lemon
dani , szeszélyét befelhőzé; pedig még egy keserű je lenet is várako- 
zék reá. —  A ’ pajkossága á lta l k i izzasztóit vendég m indig ismer
tebb a lakot ölte. —  G yö trö tt ehnécskéje nem birá ugyan visszaidéz
ni az időt és k ö r t , —  m ióta is m e ri; ’s a’ szorosan á tfu to tt névsor
ban sem akadt n é v re , m e lly  az idegennek tulajdona lehetett volna ; 
de belsejében sugá neki va la m i: —  „m á r lá ttad66 —  ’s fé ln i lá tta 
to tt a’ találkozástól. Azonban a’ vigságnak sajátja hamar tú l adni 
a’ kom olyon , ’s L in k a  egykedvűleg mondá , m in t a’ tö rö k ö k , m i
dőn nem azt nyakazták-le , k i t  ke lle tt vo ln a : „  most m ár m indegy !66

,’S a’ vidám L in ka  is tud búsulni ?6 —  k iá ltá  háta m ögött N ina.
„B úsu ln i a ligha —  hanem egy gondolat gyö tör. Jó, hogy jö s s z ! 

játszad nagy S ándort, ’ s oldd-meg a’ csom ót! —  Nem em lékezel, 
hol lá ttu k  vendégünket ?66

,De igen i s ! Zákó ajánlá ő t , m in t barátjá t Pesten, ’s ügyet
lenségén annyit neve ttünk, mennyit a’ legügyesebb P ietrón sem, 
— k i rendesen egy pu lyká t cm észtett-fel.6

„D e  a’ m elle tt szelíd jó  szivű vo lt.66
,Ig e n , ’s tu la jdonai m ia tt ja va lá k  nek i, hogy m in t r itk a  exem plar 

pénzért mutogassa magát !6
„ ’S bará tja i kö z tt legkevésbbé vo lt garázda.66
,’ S o lly  tek in te tű  , m in t egy ra jta  kapott, zsebelő.6
„ ’S a’ m e lle tt m ind ig  őszinte.66
,’ S velünk egy vad Irokéz nyájasságával bánt.6
„ ’S k irő l Zákó m ondá: —  „e z  köszörülésén gyémánt.66
,H o lló ! lelépeztek le á n y ; ’s én csak azt veszem észre , hogy 

szárnyaid h ibáznak; —  ’s még azt kérdezhettem, m in búsulsz !6
„A n n y ira  még a lig  vagyunk; m ert éppen kérdezni a ka ro m , 

hogy’ h ív já k .66
,Tehát még csak kezdődik a’ regény ( ’s tekintetes nemes D  e m- 

b i  Zsigmond u r lesz a’ regényhős.6
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H ogy nem szerelem v o lt , m i L in k á t Dom bi védelmére b irta  , 
azt N ina jó l  tud ta ; de szokatlan komolysága m ia tt ingerkedni akart 
v e le , ’ s más le lk ide t m ellett ez sikerü lendett is : de L in k a  vidám 
szeszélyes v o lt ,  ’ s tré fá in  tom pultak barátnéja ny ila i. —  Nem h in
nétek, a’ nyájas kép m it tehe t! I '.n sem h inném , ha vidám nem vo l
nék. —  A ’ v ilág  egy h iv  nagy tü k ö r ; —  k i  bele mosolyog, viszont 
m osolyt kap. —  H a kedvesem hideg és ném a, ’ s k a rjá t megtagad
ja ,  egy mosolyomba k e rü l , m ár o lva d , m ár m eleg; m ert egy p illa 
nat , m ellyet szivpillanatnak h ívu n k , m in t varázs-erő vonz. —  Azon
ban magamon is v izsgá ltam , m i ju ta lm a t ad a’ v idám ság, ’ s tudjá
tok-e  , m it tapasztaltam ? —  A ’ vidámság az é le te t, m in t é lde le te t, 
—  az ö röm et, m in t nyereséget, — a’ szerencsét, m in t bőséget, —  
a’ szükséget m in t okta tó t üdvözli. —  M ég ha alszom is , megtartom 
’ s magammal viszem vidám n y ílt képem et; —  és kom oly  bátyám re 
dő i kiegyenesednek; a’ reggel harm atja fe lszárad; a’ bonts fe lhők 
elszélednek.

„J ó  reggelt szép asszonyaim —  kiá lta -be  a’ terembe D e m b i, 
sa llangja it csattogtatva —  én inkább vagyok barátja a’ fe lke lő  nap
nak , m in t a’ lenyugvó Hesperasnak; azért ha szívesen veszik, le ü lö k !4

„ M i t  akar azzal mondani Dem bi u r ?4
,Csak a z t! hogy inkább akarom  kegye tek , m in t nagy nénjök 

társaságát, —  ’s most még meg is k e ll köszönnöm , hogy hódoltsá
gomból felépítettek. De apáim le lké re  fogadom , hogy k i  oka v o lt 
bajomnak, go lyó t röpítek fejének, ’s ha ez nem lesz elég, egy m ásikat.4

„A z  Is te n é rt, k i t  érdekel e’ fenyíték ?“
,Nehány fehér kezű uracsot; s im á t, m in t k íg y ó : h a jlé k o n y t, 

m in t n á d ; tiszta keb lű t m in t Jddás; —  egy pár finom  uracsot é rte k , 
k i  szemüvegét barkóján h o rd ja ; ülés he lye tt rendesen fe k s z ik ; a’ 
legyeket korbácscsal csapkodja; veres n y a k a t, k iá lló  g a llé r t , k is  
csizmát és nagy g y ű rű k e t, —  k is  ó rá k a t, nagy üres zsebeket, 
mesterségesen kö tö tt nyak- és igen erős szagű orrkendőket hor
doz. O nagyságocskáin! sokan vannak illy e n e k ; de könnyű meg
ism erni ; kéz-csókot csókra halm oznak; kocsiba le  ’ s fe l segítik a’ 
dám ákat; színházba szüntelen jö nnek  mennek; tova csöveznek, in 
tegetnek; —  kézszoritás, ka ján mosoly m o d o rjo k ; nappal utszákon 
p ipáznak, vagy nem pipáznak, m ert megismertetéstől félnek. N é- 
m e lly ik , ha rá  nézünk, cz igarró t g y ú jt;  ’ s ha a’ szem ró la  le fo rd u l, 
e lv e t i; m ert m ár többször á rto tt. —  K jje l az utszákon lármáz
n a k , k iá lto zn a k , —  a’ pinczéreket kereszt neveiken s z ó llit já k , —  
’s több hasonló szabadalom á lta l je lö l ik -k i magukat.4

„H a  ha! csinos képek —  neveié L in k a  —  ’ s önnek m i baja 
ve lők?44 —
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,Csak az szép kiasszonykáin —  hogy Jenéhez gyű ltünk  vadá
sza ira ,—  ’s ezen u rak  m ind ig  tűznek czé lt, mellyen nyelvüket köszö
rü ljé k  , k in  nevethessenek. —  Nekem (köszönet derék mesteremnek) 
a ’ h izelgés, cz ifra  szó nem kenyerem ; ’s nyomosán oda felelgettem . 
L á t tá k , hogy czélt téveszte ttek, és sárgu ltak bosziíjokban. Más te r
vet fő z te k , ’s az s ike rü lt. De Istenemre fogadtam , ’s a’ m illy  be
csületes m agyar va g y o k , szavamat tartom  , o lly  drágába ke rü l ne
k ik  , m in t a’  spanyoloknak G ib ra ltá r !4

„T is z ta  kebelnek nem rokona a’  boszú; az erős a’ gyávát mo- 
so lyg ja  és szánja, édes D em bim ! H agy ja  ön magukra a’ nyomoru
k a t ’ s az ég bosz ií-ka rjá ra ; ez r itk á n  késik vagy marad-el !“  —  
mondá i\in a .

•Nem nagyságocskám! okosabb lesz , ha magunk végezzük, 
m in t mesterem m ondá, midőn az i f ja k  a’ calefactornak nem akar
ta k  lefeküdni. [ F o ly t ,  k iiv e lk e z ik .)

H A ZA I HIRLELÜ-
C s i l l a g k e r e s z t e s  d á m á k .  M ú lt évi sept. I á - k é n , ke re sz t fe l -  

m agaszta lása innepén ü fe lsége az a n ya -csá szá rn é , m in t a ’ főnemes c s illa g -  
ke re sz t-re n d n e k  legfőbb védasszonya 5(i fő rend i! asszonyságot m é ltó z ta to tt 
e’ rend ta g ja iv á  nevezni , k ik  közü l m agyarok : 1 )  K ö n ig se g g -A u lcn d o rf 
g ró fn é , g r. A ndrássy  G yörgyné . —  2 )  C avrian i M a th ilde  A in a lia  T h e ré z ia  
g fn é , szü l. E s te rh á z y  herczcgné. —  3 )  Fo rgáoh J u d i th  gfné , szül Dezseö. 
— 4 )  Z ic h y  K a ro lin a  g fn é , g r. K á ro ly i G yörgyöd . •—  5 )  K ö n ig s e g g -R o tte n - 
fe ls  F ide le  g fné, szü l. PálíFy gfné. —  6 )  Lam berg  K a ro lin a  g fné, szü l. H oyos 
gfné. —  7 )  M a rcz ibán y i A n tó n ia , szül. K á lla y . —  8 )  M o te s iczky  Johanna 
Nepomucena M a ria  , szü l. P ongráoz gfné. — 1 0 ) P á lf fy  A m a lia  g fn é , szül. 
E rd ö d y  gfné. — 1 1 )  S tahre inberg  K lá ra  g fn é , szül. Lnzénsz.ky báróné. —  
1 2 )  Ü rm ény i A le x a n d ra , szül. K eg lcv ich  g fné. —  1 3 )  W a lte rs k irc h e n  M a ria  
b á ró n é , szü l. Z ic h y  gfné. — 1 4 ) W enkh e im  Stephanie g fn é , szü l. P rib é r i 
Ja n kov ich . — 1 5 ) Z ic h y  M a ria  K lá ra  g fn é , szül. De V ilié  m arquise , U cm - 

b lin  gfné.

K Ü L Ö N F É L E .

T r é f a f ü z é r .
S s i n v i l á g i  s z ó t á r .

( S z e r k e s z t é  H ö j t ö k i . )

Á b r á n y .  E g y  a’ színv ilágban  igen e lha rap ózo tt go nosz , ’ s leginkább 
abban á ll , hogy ném elly  légszegde lök m agukat első rangú m űvészeknek 
h isz ik .

Á r m á n y .  A  színm üvek tengelye és színészek levegő je . A m azok nem 
fo ro g h a tn a k  , va g y  ha igen , csak é rd e k te le n ü l: emezek nem élhe tnek annak 
nemcsak színpadon , hanem azon k ü l ’ s fő le g  egymás k ö z it  egym ás ellen i s , 
gya ko rlá sa  né lkü l.

B é r l é t .  E z  a’ szín igazgatók c s a l-é tk e , in e ly ly e l a’ közönséget ho rog ra  
csa ljá k . Leg inkább  hasonlít a’ ke reskedők azon cse léh ez , m időn l e s z á l l í 
t o t t  á r t  h ird e tn e k , ’s a’ rósz p o rté k á t d rága pénzen a d já k -c l.
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C r i t i c u s o k .  H a  tis z ta  szándék ve zé rli ő k e t , azok , m i gőzerőm űvek
nél a ' g ő z : az cmelcsök le lk e i. D e ez a’ nép többnyire  k é t fa jú  : szivacs ne
mű , va g y  m árvány hidegségű. A m azokbó l o llyan  d ic sé re t- v a g y  gáncs-ned
v e t n y o m h a tn i-k i, m inő t pénz , ha jlandóság , p á r t , rokon va g y  e llenszenv 
á lta l vezetve magukba sz ív ta k  : emezek a’ sz igo rúság  u tjá n  tá n to rith a tla n u l 
ha ladva  , minden irá n t é rzéke tlen ü l , a’ leg jobban is gánesoskodnak. E g y ik  
o lly  czé lszerü tlen  ’s veszedelmes m in t m ásik.

D a l n o k .  A ’ színészet! légm éröben a ' h iga ny  ; minő idő t ez m u ta t , o l -  
lya n n a l k e ll az igazga tónak megelégedni.

É  n. N agyobbára minden színésznek b á lv á n y a ; a n n y ira  , hogy csupa 
é n s é g - b ő l  még t e -  z ik  is egym ást

F c l e d é k e n y s é g .  A  színvilágban re n d k ívü l dühöngő ra gá ly . N ém e lly  
színész fe led i sze re p é t; a ’ közönség irá n ti fig ye lm e t; a ’ szabónak o lly  ru háé rt! 
f iz e té s t, in e lly c t m ár fé l év tő l k o p ta t ;  de ho gy  e’ vagy ama szerepben hány
szor ta p s o lta to tt-c lö  , e g y ik  sem feledi.

F ü g g ö n y .  —  V á lasz tó  fa l a ’ közönség és színpadi hősök k ö z tt . E ze k  
fe ltűnésé t a ’ közönség g ya k ra n  z a j ja l , va g y  a ’ te tszés m e g t i s z t e l ő  riad ó  
ta p s s á v a l, vag y  csücsö ríte tt száj e lria sz tó  hang jáva l fogad ja . Legszebb re n 
de ltetése so k ra  a ’ sze re te t p a lá s tjá t te r itn i.

G y a k o r l a t o k .  E zek  ném elly  színházaknál barátságos össze jöve te lek , 
m ásutt is m é t, a’ színészeknek egy ip tus i csapásaik. V ide  : lá tvá n yo s  bo
h ó za tok .

H i r d e t m é n y .  G yakran  n yo m ta to tt hazugságok összege. Egész leg io  
szem élyzete t m utat az o lvasónak, k ik  közü l legfö lebb 5 — 6 em bernek v .in  s z a v a ; 
a’ többi soka t go n d o l, keveset s z ó l l , ’s nem r itk á n  meg sem je le n . Több íz 
ben egész sereg lovas fe g yve re s t ig é r , ’s az ig é r tte k  közü l a lig  m u ta tja  ma
gá t 2 — 3. Nem r itk a  eset az is ,  hogy jobb  , m u la tta tóbb azon k o m é d iá n á l, 
m e lly e l h ird e t.

I g a z g a t ó .  E z tu la jd onké pp ’ az in tézetnek v e zé re ; ujabb időben azon
ban csupa ezim , h a tá skö r n é lkü l. Ennek o k a i: s z e lle m -h iá n y , tehctlcnség  , 
lite ra tú ra i já ra tla n s á g  ’s vak hiedelem azon egyéne iben, k ik n e k  működése 
néha sükeres ha tássa l b i r ;  —  item  — o lly  ember, k i  a ’ h e ly e t t , h o g y  igaz
ga tna a’ kedvező sors , ba rá ta i ’s nem r itk á n  du lc inea já tó l ig a zg a tta tik .

J u t a l o m j á t é k .  A  színészek a ra tá s a , m e lly  n é h á , különösen száraz 
n y á rb a n , o lly  so vá n y , hogy az e lv e te tt m agot sem fize ti v is sza , ’ s a’ ju ta l -  
m azam lovii.ok tu la jd on  zsebéből k e ll a’ kö ltsége t fize tn i ; — item  —  a ’ rem ény 
c s illa g a , m e lly re  a’ h ite le z ő ik tő l sü rg e te tt ta g o k  u ta ln a k  , k ik n e k , ha a’ 
c s illago t bo rúk  ta k a r já k , szép s z ó v a l, g ya k ra n  gorom basággal k e ll beérn iük . 
E xem p la  sunt od iosa!

K a r z a t .  G yü lhe lye  egy éppen o lly  fo n to s ,  m in t m űértö  közönségnek , 
ha a’ fö ldsz in  p isszeg , a’ felsőbb re g ió k  lakosa i zajosan ta p s o ln a k ; ném elly  
színész stoic ism ussal ve tvén-m eg a’ fö ldsz in  Íté le té t és S c h ille rre l ko m o ly  
m cgnyum atta l m ond ja :

F o g  a ’ mű m űvészt d ic s é rn i,
De fe n n rö l k e ll  á ldá s t ké rn i.

K é p t e l e n s é g e k .  N ém e lly  színészeknek k ifa ka d á sa ik  , ille tle n  m aguk 
v is e le té , c s in je ik , m c lly e k rc  m aguknak a’ legigazságosabb b írá ló  ellen is sza
badságot vesznek , ha az egyszer m ásszor fe ls zó lla ln i bá to rkodnék. A ’ d i
cséreten , m e llye l adóként tek in tenek , nem in d u ln a k - fc l;  m e rt a r ra  m üvész- 
ségöknél fogva  ig é n y t tá rtn a k .

K i f e j l ő d é s .  V ig  já té ko kb a n  h á zasság , bohózatok ’s d iva tos  tünem é
nyes darabokban detto cs o p o rto z a t, ta n czokka l , ünnepek, meglepő díszítmé
nye kke l fe le z ifrá zva  ’s gö rög  tűzze l szemet va k ítva  ; szom orú já té ko kb a n  k ü 
lön fé le  nemű ha lá lo k  , m e llye k  a ’ 38  já ts z ó  szem élyt ré sz in t g y ilo k  ; m é re g , 
m á g lya , ré sz in t pa llos ’s éh to ro ny  á lta l ra g a d já k -e l; a ’ súgót a ’ leeső fü g 
göny s ú jt ja  a g y o n , ’s a ’ lá in p a -g yu jto g a tó  koppan tóva l ve t véget é lté n e k ; 
pantom iaknál ugyan azok vannak napi renden.

M a j o m .  M á r a ’ je le s  K l i s n i g g  és M o t t i  m a jm ok e lő tt honosak 
vo lta k  ezen á lla to k  minden sz ínp ado n ; az a z : m ind ig ta lá lk o z ta k  je le s  mű
vészeket m ajm oló if jú  színészek , k ik  a n ny ira  ip a rko d ta k  am azokat u tá n o zn i, 
hogy buzgóságukban k ip a ro d iá z tá k  őke t — a ’ m a jm oknak sa já tsága. E la v u lt
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szerencsétlenség a’ művészet ’s u j a’ közönségre n é z v e , midőn i l l y  m a im ok 
m e g ta p s o lta la k .

M ű v é s z  E g y  a ’ je le n ko rb a n  igen fo n á ku l fe lfo g o tt s z ó ; m e rt m c lly ik  
színpadi cseléd nem h isz i m á r m ost m űvésznek m agát ? A ’ művészet a k k o r
le g jo b b , ha megszün m űvészet le n n i, ’s valósággá lesz

N y e l v .  Aesop sze r in t a ’ leg jobb ’s legroszabb hús I t t  azon k incsnek 
ke llene le n n i, m e llyn e k  s im ítá sa , köszörülése a ’ színészet e g y ik  lényeges 
rendelte téséül van tű z v e ; azonban a’ színészek, Aesop utóbbi érte lm ében egy
más ellen ha szná lják .

O l v a s á s .  Nem m ind ig szüksé ges , hogy a ' színész jó l  o lvasn i tud jon . 
M ire  va lók  lennének ig y  az olvasó g y a k o r la to k ,  m c llyekben ném cllyck  a' 
rósz írá s ra  p a naszo ln ak , mások pedig betegnek m ondják m agukat A ’ tá n cz - 
szem élyze tné l csupa l u x u s  az o lvasás.

Ö s s z h a n g z a t .  E lk o p o tt s z ó ; most r itk á n  fe lle lh e tő  még a’ hangász- 
ka rban  is ,  r itkábban az á lfa la k  ’s leg ritkább an  a’ színészek közö tt.

P é n z .  A ’ színház m alm ának v iz e ; ha k i fo g y ,  a’ legjobban fo rg o tt k e 
ré k  is  e lá ll.

R e n d  O lly  tő k e ,  m e lly  sok színpadnál egészen fö lcm észté m a gá t; o lly  
mü , m e llynek m á s o d i k  k i a d á s á t  vá rn i a’ je le n k o r  kö rn yü le te iné l fog va , 
képte lenség volna.

R e n d e z ő  O lly  egyén , k i ,  ha szaká ra  te rm e tt ,  s a’ drám ái szüle
m ények minden neme irá n t egyenlő figye lem  és sze re te tte l v ise lte tik  , a ’ k ö 
zönség m u la tta tá sá ra  nézve érdem eket szerezhet: e llenkező esetben r o m l á s a  
a ’ színháznak. A ’ rendező munkássága s ügyessége nem abban központosu l, 
ho gy  színpadi cse lédként do lgozzék : a j tó t ,  a s z ta lt ,  széke t maga ra k jo n  he
lyé re  ; fa ragcsá ljon  ; a' ka r-sze m é lyze tn e k  egy g y a k o r la t a la tt százszor is 
k iá l ts a :  „ p s z t !  csendesség!“  —  hanem ha te k in te te  ’ s rendeléseivel az t esz
k ö z li , hogy szerepét m indenki jó l  tu d ja ;  a’ gépek pontosan m ű kö d je n e k ; 
első g y a k o rla tn á l m ár m indenki tu d ja  , ho l lép-be  ’s ho l tá vo z ik  ; —  mi 
r i tk a  ese t!

S ú g ó .  A ’ színészek k ö d -o s z lo p a ; há j a ’ te n g e ly e n ; v iz  a’ h a ln a k ; k i 
né lkü l eltévednek a' m em orizá lás pusztá ján , ’s elakad beszédük ke reke  , ön 
tudatlanságukba fu tnak ; de k i meg is k ív á n ja ,  hogy szorgalm asan kenettessék.

S z ü n n a p o k .  A zon id ő , m cllyben ném elly  színészek gondolkodni ’s 
cselekedni kezdenek; u tazn i mennek , hogy más színpadokon be tanu lt mes
te rsége ike t megmutassák és szerepeke t já tsza n a k  , m e llye k  leg inkább k ir ín a k  
keze ikbő l.

T a l e n t u m .  Ha m in t rom ai pénz nemét vesszük , m inden színész ism eri: 
de mi az különben , miben a l l ,  mi á lta l tu d a tja  lé te ié t ,  's  m in t lehe t 
leg inkább rá is m e rn i, ez még sok színpad! h ő s , fő le g  pedig azon p á r to lt !  bu
bák e lő t t ,  k ik  a per va rio s  casus tö r te n tt e lő tapso lások nagy számában 
vé lik  az t lappangni.,egészen ism eretlen fö ld

Ú j d o  n s á g .  0  szabatú szöve t d ivatos köntösbe b u rk o lv a ; pórias csá r
dá i e lm é nczség ekke l, k é té rte lm ű  s z ó k , fe jő k  lá g yá ra  esett tré fá k k a l,  fényes 
díszítm ények ’s több szinti gö rög  tűzze l megbéle lt idé tlen  szülem ények — a’ 
legú jabb színpadi ú jdonságok

Ü g y e l ő .  E z a’ m ár rég  fc  ta lá lt t  de m indeddig cl nem ism ertt ö rök  moz
gó ny , a m indenért v igyázó  örökös szem , m indenért ha lló  f ü l , a ’ színészek 
lo c o m o tiv e - ja , k ire  minden tá m a szko d ik , ’ s k i r e ,  ha v a la m e lly ik  b o tlik  , még 
is m indenik száz nye lvve l g á g o g ; s z ó v a l, ez a’ m egtestesült Ix ion  kereke

V e s z e k e d é s ,  a ’ színháznál a z , mi term észetben a’ m ennydörgés; a ’ 
re kkcu ö  levegőnek m egtisz títása , hogy egy időre a’ nap annál szebben ra gyog jo n .

Z á r t s z é k .  O lly  h e ly ,  m e lly  ujabb időkben legfe ltűnőbb ille tlenségekre  
jo g o s it- fe l.  K i zá rtszé ke t v á l t ,  a k k o r mehet színházba , m iko r kedve ta r t ja ;  
azon o ld a lró l za va rh a tja  a nézők f ig y e lm é t, m e lly rő l neki te ts z ik ,  ’ s va la - 
m c lly  érdekes a r ia  éneklésénél va g y  je le n e t já tszásáná l a k k o r c sa ttan th a tja - 
lc  széké t egész közönséget bo trá n ko z ta tva , m ik o r szeszélye a ka rja .

S ze rke z i M á t r a y  G á b o r ,  ha lp iaczon , D é n e s - h á z ,  8 6 -d ik  sz. a.

N y o m ta tja  T r a t t n e r - K á r o l y i ,  ú r i utsza 612.
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